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See the notice on TED website

224938-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Farmacevtski proizvodi – Доставка на лекарствени продукти за нуждите на "МБАЛ 
Девин" ЕАД
OJ S 64/2026 01/04/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ДЕВИН ЕАД
E-naslov: roska_marudinska@abv.bg
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava
Dejavnost javnega naročnika: Zdravje

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Доставка на лекарствени продукти за нуждите на "МБАЛ Девин" ЕАД
Opis: Доставка на лекарствени продукти за нуждите на "МБАЛ Девин" ЕАД Видовете 
лекарствени продукти са подробно посочени в Техническата спецификация – 
Приложение № 1 (изисквания за лекарствена форма, активно вещество, единица мярка 
и прогнозно количество). Посочените в Техническата спецификация видове лекарствени 
продукти, както и прогнозните количества е възможно да бъдат променяни, в 
зависимост от конкретните нужди на Възложителя, чрез добавянето на нови 
лекарствени продукти, включително и промяна на прогнозните количества, при 
възлагането на всяка конкретна обществена поръчка, в рамките на създадената 
Динамична система за покупки, за срока на действието й. Важно! В секция „График“ се 
посочва крайният срок на действие на ДСП. Подаването на заявления за включване в 
ДСП е възможно през целия срок на действие. Важно! Началото на периода за подаване 
на заявления стартира с публикуването на съответното обявление и решение за 
стартиране на ДСП. В графика се задава само крайна дата и час на действие на 
системата. ​​​​​​​Важно! Първоначалният срок за подаване на заявления, преди стартиране 
на първата конкретна поръчка по ДСП e 30 дни Първи етап /първоначално събиране на 
заявления за участие/: Квалифициране на доставчиците (допускане на доставчиците до 
системата). На този етап се събират заявления за участие. Заявленията за участие 
/ЕЕДОП/ съдържа/т информация относно личното състояние на кандидатите и 
критериите за подбор. Краен срок за подаване на първоначални заявления - 30 дни. 
Разглеждането на първоначалните заявления за участие ще се извърши в срок до 15 
работни дни от крайният срок за подаване на първоначални заявления, след което 
Възложителят определя с Решение за подбор (за включване или отказ за включване в 
ДСП) квалифицираните доставчици. След влизане в сила на Решението за подбор (за 
включване или отказ за включване в ДСП) следва втори етап на процедурата. Всяко 
лице може да подаде заявление за включване в ДСП в рамките на срока на нейното 
действие. Възложителят определя срок за разглеждане на заявления, по-дълъг от 10 
работни дни, тъй като до изтичането на определения срок няма да бъде изпращана 
покана за представяне на оферти за възлагане на първата конкретна поръчка. 
Възложителят няма да изпраща покана за представяне на оферти за първата конкретна 
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поръчка, преди да разгледа всички получени заявления за участие в срока по чл. 85, ал.
2 от ЗОП. За всеки сключен конкретен договор по ДСП избраният за участник 
изпълнител предоставя гаранция в размер на 1% от стойността на договора. Условията 
за внасяне или учредяване на гаранциите се описват в поканата за участие. В 
подготовката на документацията участва трето лице - "ЗОП Консултации" ООД ЕИК 
206033030, като цялата информация е публикувана в настоящата преписка. На 
Дружеството е предоставена техническата спецификация, на базата на която е 
разработена документацията. Документите са публикувани в настоящата преписка.
Identifikator postopka: a1a413ce-82e8-4f22-be4e-82e20af7f7b9
Notranji identifikator: 563424
Vrsta postopka: Omejeni postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 33600000 Farmacevtski proizvodi

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Смолян (BG424)
Država: Bolgarija
Dodatne informacije: Посочения адрес на МБАЛ Девин

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 196 305,26 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Възложителят отстранява от участие в обществената поръчка всеки 
участник, за когото е налице някое от основанията по чл. 107 от ЗОП- Освен на горните 
основания, възложителят отстранява от процедурата в относимия етап,: 1. участник, 
който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, 
посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; както и при 
наличие на националните основания за отстраняване 2. участник, който е представил 
оферта, която не отговаря на предварително обявените условия на поръчката; 3. 
участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не 
е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. 
кандидат или участник, подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10. Липсата на предвидените в закона 
национални основания за отстраняване се декларира в Раздел Г „Специфични 
национални основания за изключване“ в ЕЕДОП.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Доставка на лекарствени продукти за нуждите на "МБАЛ Девин" ЕАД
Opis: Доставка на лекарствени продукти за нуждите на "МБАЛ Девин" ЕАД Важно! В 
секция „График“ се посочва крайният срок на действие на ДСП. Подаването на 
заявления за включване в ДСП е възможно през целия срок на действие. Важно! 
Началото на периода за подаване на заявления стартира с публикуването на 
съответното обявление и решение за стартиране на ДСП. В графика се задава само 
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крайна дата и час на действие на системата. ​​​​​​​Важно! Първоначалният срок за подаване 
на заявления, преди стартиране на първата конкретна поръчка по ДСП e 30 дни
Notranji identifikator: 563424

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 33600000 Farmacevtski proizvodi

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Смолян (BG424)
Država: Bolgarija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 24 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 196 305,26 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Opis: след 36 м
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni iz naslednjih razlogov
Obrazložitev: неприложимо

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Годност“: Кандидатът следва да отговаря на изискванията на чл. 195 
и чл. 196 от Закона за лекарствените продукти в хуманната медицина (ЗЛПХМ) и да 
притежава валидно Разрешение за производство, издадено по реда на ЗЛПХМ (в 
случаите по чл. 196, ал. 1 от ЗЛПХМ) или Разрешение за търговия на едро с 
лекарствени продукти или удостоверение за регистрация за търговия на едро с 
лекарствени продукти (случаите по чл. 195, ал. 1 и ал. 2 от ЗЛПХМ), или Разрешение за 
внос (случаите по чл. 196, ал. 2 от ЗЛПХМ) – издадени по реда на ЗЛПХМ, или 
еквивалентен документ, издаден от регулаторен орган на съответната държава членка. 
Когато кандидатът е вносител от трета държава по смисъла на § 1, т. 76 от 
Допълнителната разпоредба на ЗЛПХМ – трябва да притежава документ, че е 
регистриран като търговец по законодателството на държава членка на ЕС и 
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разрешение за внос, издадено от изпълнителният директор на ИАЛ, съгласно чл. 161
/164 от ЗЛПХМ или еквивалентно, издадено от орган, установен в друга държава членка 
на ЕС.
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 5
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: най -ниска цена
Opis: При Втори етап: Изпраща се покана след квалифициране на доставчиците и след 
допускане на същите до системата / до ДСП/. Класирането ще се извърши за 
номенклатурна единица.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/563424
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/563424
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 30/03/2028 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Dinamični nabavni sistem, ki ga lahko uporabljajo samo kupci, navedeni v tem obvestilu
Elektronska dražba: da
Elektronska dražba poteka na naslednjem naslovu: https://app.eop.bg/today/563424
Opis: Създава се ДСП, която ще се използва само от конкретния възложител

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП

https://app.eop.bg/today/563424
https://app.eop.bg/today/563424
https://app.eop.bg/today/563424
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Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ-ДЕВИН ЕАД
Registrska številka: 200591288
Poštni naslov: Явор №3
Mesto: гр. Девин
Poštna številka: 4800
Podregija države (NUTS): Смолян (BG424)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Роска Стоилова Марудинска
E-naslov: roska_marudinska@abv.bg
Tel.: +359 879905713
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/20836
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 3aab04ed-15e1-40c2-b9b0-59db43a77046  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 30/03/2026 17:24:09 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 224938-2026
Številka izdaje UL S: 64/2026
Datum objave: 01/04/2026
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https://app.eop.bg/buyer/20836
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